8

Вступ до мовознавства
1. Загальне мовознавство вивчає загальні особливості мови як людського засобу спілкування, а також структуру й закономірності функціонування всіх мов світу, а конкретне мовознавство вивчає окремі мови (україністика, полоністика, богемістика, русистика) або групи споріднених мов (славістика, германістика, романістика тощо). 

2. Порівняльно-історичний метод за допомогою системи дослідницьких прийомів установлює спорідненість мов (зорієнтований на виявлення подібного), а зіставний метод спрямований на виявлення різного між порівнюваними мовами: відношення контрасту на всіх мовних рівнях: діафонію (фонологічні розходження), діаморфію (граматичні розходження), діасемію (семантичні розходження) і діалексію (лексичні розходження).

3. Знаками є такі мовні одиниці: морфема, слово. Фонема - найменша мовна одиниця, оскільки вона має тільки план вираження і не має значення, то її не можна вважати знаком. Речення не є знаком, бо складається зі знаків і належить до рівня структур.

4. Мета мови - називання предметів, явищ об’єктивної дійсності та понять. Мета мислення полягає в узагальненому й абстрактному відображенні мозком людини явищ дійсності в поняттях, судженнях й умовиводах за допомогою абстракції, узагальнення, аналізу, синтезу тощо. 

5. Основні функції мови співвідносяться з трьома компонентами акту спілкування: мовець (адресант), слухач (адресат) та інформаційний потік (канал зв’язку), що йде від першого до другого. Відповідно розрізняють і три функції мови: експресивна, імпресивна та інформаційна. Експресивна (від лат. expressio - вираження) - функція самовираження, створення образу мовця. Імпресивна (від лат. impressio – вплив) - функція, що виявляється у впливі на співрозмовника, діях, які зобов’язують або спонукують зробити певний вчинок. Інформаційна функція спрямована на сприймання, усвідомлення та обмін інформацію. 

6. Основними формами існування мови є літературна мова, просторіччя, діалекти. Розрізняють соціальні діалекти (арго торгівців і робітників, групові жаргони), ритуальні мови, кастові мови, статеві варіанти «мови» (чоловічі й жіночі) тощо. Їхнє головне призначення полягає у відособленні певних соціальних, професійних і вікових груп як складових меншої частини народу.

7. Основними мовними рівнями є фонологічний, морфологічний, лексико-семантичний і синтаксичний. Кожен із рівнів має свою основну одиницю: фонологічний — фонему, морфологічний — морфему, лексико-семантичний — лексему, синтаксичний — конструкцію (синтаксему).

8. Асиміляція - це лінгвістичне явище, коли в межах одного слова або їх поєднання звуки уподібнюються один одному. 
Асиміляція в українській мові. За місцем і способом творенні приголосних звуків: безшумно [беиш:у’мно], принісши [прин’і’ш:ис], через жито [че’ре ж:ито]. 
В російській мові: ножка [шк], отдать [дд], сдоба [зд].
В англійській мові. Фонетична редукція допоміжних та модальних дієслів: it’s, it isn’t, I don’t, you can’t.

9. Основні етапи розвитку письма: 1. Піктографія. Інформація передається в малюнках піктограмах. Малюнків не можна читати, їх можна лише тлумачити. Вони передають зміст повідомлення, але не відображають його мовної форми. Для передавання абстрактних понять таке письмо непридатне. 2. Ідеографія. Для позначення понять і передачі думок використовувалися ідеограмами (умовні знаки, символи, які набували переносного значення): кружечок із крапкою посередині став передавати поняття «день». 3. Звукове письмо. Розрізняють три різновиди звукового письма: складове (кожен значок позначає склад), консонантне (передає лише приголосні звуки) та звуко-буквене. Греки, запозичивши у фінікійців їхнє консонантне письмо, додали до нього букви на позначення голосних звуків. 4. Графіка (сукупність усіх засобів писемності).
У складовому письмі кожен значок позначає склад, у звуко-буквеному письмі є букви для позначення приголосних і голосних звуків.
Звуко-буквена система письма лежить в основі багатьох мов: українська, угорська, вірменська, словацька.

10. Основні сім’ї алфавітів: латинська (30 %), слов’янська (10 %), арабська (10 %) та індійська (20 %). До латинської сім’ї належать 70 алфавітів: 30 європейських, 20 азіатських і 20 африканських.

11. Принципи орфографії: фонетичний, морфологічний, історико-традиційний та ідеографічний.
Фонетичний. Передача на письмі слів та їх частин здійснюється відповідно до звукового складу з частковим урахуванням різноманітних звукових процесів (як чуємо, так і пишемо): габарит, кабак, раба, право.
Морфологічний. Полягає в тому, що однакові корені, префікси або суфікси, які в різному звуковому оточенні вимовляються по-різному, писатимуться однаково, наприклад: число, читання, Чигирин.
Історико-традиційний. Написання слів або їх окремих частин чи навіть букв спричинене традицією, звичкою: кривавий, тривога, глибокий, блищати. 
Ідеографічний. Набуває чинності, коли при написанні виникає потреба розрізняти однозвучні одиниці, які мають різне значення: промінь — пломінь, насторожі — на сторожі; назустріч — на зустріч; доволі — до волі. 

12.  Типи словесного наголосу: динамічний (фіксований – чеська мова; на першому складі; польська – на передостанньому і нефіксований –українська, литовська на будь-який склад); музикальний - шведська, словенській; кількісний (довготний, квантитативний) – новогрецька, індонезійська. 

13. Семасіологія (від грец. semasia - знак, значення) - розділ мовознавства, що вивчає лексичні значення мовних одиниць — окремих слів, фразеологізмів і т. ін. та зміни цих значень. Ономасіологія (від грец. onomasia - називання) – розділ мовознавства, що вивчає процеси найменування, її також називають «теорією номінації». Ономасіологія веде дослідження від речі або явища до думки про них і до їх позначення мовними засобами.

14. Аглютинація (від лат. agglutinatio — склеювання) — творення в мовах граматичних форм і похідних слів приєднанням до кореня або основи слова афіксів, що мають одне граматичне значення. 
Фузія (від лат. fusio «злиття») — з’єднання змінюваного кореня з багатозначними нестандартними афіксами, що приводить до стирання меж між морфемами.
Поєднання морфем у флективних мовах має такі особливості: афікси неоднозначні (пор. стіна, вола, рукава, де закінчення -а виражає називний відмінок однини жіночого роду, родовий відмінок однини чоловічого роду і називний відмінок множини чоловічого роду), нестандартні (стіни, пісні, імена; тут закінчення -и, -і, -а виражають те саме значення називного відмінка множини), основи без афіксів, як правило, не вживаються (двер-і, грабл-і, ручк-и, червон-ий), відбувається ніби сплав основи й афікса (козацький із козак+ськ(ий). 
В аглютинативних мовах (від лат. gluten - клей, agglutino - приклеюю) граматичні значення виражаються особливими афіксами- приклейками, які позначають час, особу, число, спосіб, відмінок та інші граматичні значення. Кожен із афіксів-приклейок має тільки одне суворо визначене значення. Приклейки суто механічно приєднуються (приклеюються) до слова-основи. Таким чином, слово стає багатоморфемним, але межі між окремими морфемами зберігаються чіткими, що не допускає фонетичних змін на стику морфем.

15.  Основні функції морфем: 1. Словотворча. Наприклад: твірне слово переходить у розряд синтаксичних похідних: сумувати → сум, мудрий → мудрість, недбалий → недбальство.
2. Формотворча. Власне словозмінні морфеми служать для зв’язку слів у процесі мовлення. До них належать флексії. Відмінкові флексії, наприклад, виражають синтаксичне узгодження слів у реченні: Так йому обридло все в господі і в полі, як приборканому степовому птаху. Сумує та й сумує козак (Пантелеймон Куліш). Формотворчі афікси поділяються на флективні, що служать для словозміни (явор-а, явор-у; усвідом-иш, усвідом-те), і власне формотворчі, які, як правило, займають позицію між коренем і флексією (зручн-іш-ий, вчи-л-и). 

16. Трансфікс (від лат. trans - через, крізь і fixus - прикріплений) - перерваний афікс, вставлений у перерваний корінь. Трансфікси наявні в арабській мові:
[ţablatun] - барабан, [ţubūlun] – барабани, [bank] - банк – [bunuk] – банки. 

17. Артикль в англійській мові – службова частина мови, яка служить для визначення категорії невизначеності / визначеності. Визначеність означає, що предмет є індивідуальним, він виділений з усіх інших предметів цього виду. Невизначеність, навпаки, являє собою посилання на цей тип предмета в цілому. Неозначений a, an (the indefinite article) походить від числівника one і використовується, як правило, з іменником в однині, що позначає обчислювані предмети: A portrait like this would set you far above all the young men in England, and make the old men quite jealous, if old men are ever capable of any emotion. But beauty, real beauty, ends where an intellectual expression begins. Означений the (the definite article) походить від вказівного займенника that, звідси і його значення. Він використовується в однині та множині з обчислюваними та необчислюваними іменниками: The Grosvenor is really the only place. (Oscar Wilde) і нульовий артикль (the zero article). 

18.  Аморфні мови характеризуються відсутністю афіксів. Для вираження зв’язку між словами в китайсько-тібетській мовній сім’ї використовується порядок слів і службові слова. Наприклад, у китайській мові: Мао па гоу / Коти бояться собак. Гоу бу па мао / Собаки не бояться котів. 

19. У німецькій мові:
Узгодження. Eine neue Feder (нове перо).
Керування. Schreiben an (seinen) Bruder (писати (його) брату), in Bewegung geraten (приводити в рух).
Координація. Er sang (він співав), у числі "Die Mдdchen tanzen" (дівчата танцюють), у числі та особі "Er arbeitet" (він працює). [10, с.13]
Прилягання. arbeiten hier (працювати тут), sehr eifrig (дуже старанно).
Тяжіння. Der Vater ging der Nachdenkliche (батько ходив замислений). 
Інкорпорація. Die Dreizimmerwohnung (трикімнатна квартира). Theaterkartenvorverkauf (попередній продаж квитків в театр). 
В англійській: 
Ізоморфізм. Very well (дуже добре), early enough (надто рано), quite seriously (зовсім серйозно), rather slowly (надто повільно).
20. Типологічна класифікація мов – класифікація мов за типом, що характеризує основні властивості структури мови. У типологічній класифікації мов тип є особливим методологічним засобом, завдяки якому можна відтворити теоретичну модель реально існуючої мови. Тип виступає як абстрактний еталон, особливий ідеальний об’єкт, який не реалізується у дійсності в чистому вигляді, бо конкретна мова може поєднувати в своїй структурі риси різних мовних типів. Оскільки кожна мова є багатотипологічною, то слід зважати на ступінь наявності в ній того чи іншого типу, отже, типологічна характеристика мови набуває і кількісної інтерпретації.
За морфологічною будовою розрізняють чотири типи мов: 
1) ізолятивні (кореневі) мови - мови, які не мають афіксів і граматичні значення виражають способом прилягання одних слів до інших або за допомогою службових слів;
2) аглютинативні мови (від лат. gluten - клей, agglutino - приклеюю) - мови, в яких граматичні значення виражаються особливими афіксами – приклейками;
3) інкорпоративні (від лат. incorporaîio - включення до складу), або полісинтетичні (від грец. polys – багато і synthesis - поєднання ), мови - мови, в яких різні частини висловлення у вигляді аморфних слів-основ (коренів) об’єднані в єдині складні комплекси, сукупність яких оформляється службовими елементами;
4) флективні мови - мови, в яких у вираженні граматичних значень провідну роль відіграє флексія (закінчення).
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Таблиця
	Мова
	Мовна сім’я та група
(для індоєвроп. мов)
	Характеристика, час функціонування
	Основний ареал розповсюдження
	Кіл-сть
носіїв
(для живих мов)

	англійська
	індоєвропейська,
германська
	жива, писемна
	Великій Британії, Ірландії, Північній Америці, Австралії, Новій Зеландії, а також у деяких країнах Азії та Африки.
	341 млн

	арабська
	Афро-азійська, семітська мова 
	жива, писемна
	Західна Азії, Північна Африка
	240 млн

	тайська
	Тайсько-кадайська мовна сім’я, тайська мовна група 
	жива, писемна
	Таїланд
	46 млн

	іврит
	Семітська мовна сім’я, ханаанейські мови
	жива, писемна
	Ізраїль
	близько 
5 млн.

	іспанська
	Індоєвропейська,
романська група
	жива, писемна
	Іспанія, Південна Америка (за винятком Бразилії і Гайани),
Центральна Америка, Мексика, Домініканська Республіка, Пуерто-Ріко, Куба
	350 млн

	китайська
	сино-тибетська мовна сім’я
	жива, писемна
	Китай, Тайвань, Сінгапур, Південно-Східна Азія
	близько 1,3 млрд

	турецька
	тюркські мови
	жива, писемна
	Туреччина, Румунія, Іран, Ірак, Сирія, Греція, Болгарія, Кіпр
	70 млн

	французька
	Індоєвропейська, романська група
	жива, писемна
	Франція, держави Африки, Карибського басейну (Гаїті і т. д.), Французької Гвіани
	близько 338 млн.

	гінді
	індоєвропейська, індійські мови
	жива, писемна
	Індія, Пакистан, Бенгал, південь і схід Африки,  Карибські острови, Фіджі, Маврикія, Малайзія, Індонезія  
	245 млн

	мови банту
	Нігеро-конголезька сім’я, бенуе-конголезькі мови 
	жива
	Нігерія, східне узбережжя Африки, Південна Африка
	131 млн

	угорська
	фіно-угорська,
угорська група
	жива, писемна
	Угорщина,
Австрія, Чехія, Словаччина, Румунія, Україна (Закарпаття)
	24 млн. 35 тис.

	циганська
	індоєвропейська, індоарійські мови 
	жива, писемна
	Передня Азія та Європою, Північна Америка, Австралія, Нова Зеландія
	близько 
5 млн

	чеська
	індоєвропейська, слов’янська група
	жива, писемна
	Чехія Португалія, Польща, Німеччина і США
	10 млн

	чукотська
	чукотсько-камчатська, луораветланська мова 
	жива, писемна
	Схід Сибіру, Чукотський півострів, прикордонні області Республіки Саха, Магаданської області і в Коряцькому автономному окрузі
	близько 10 400

	японська
	японо-рюкюська група мов
	жива, писемна
	Японський архіпелаг
	130 млн



